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See the notice on TED website

534416-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction d'équipements hospitaliers – Rozbudowa Szpitalnego 
Oddziału Ratunkowego w celu poprawy efektywności działalności jednostki w formule 
zaprojektuj – wybuduj
OJ S 147/2026 03/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Uniwersytecki Szpital Kliniczny nr 1 im. prof. Tadeusza Sokołowskiego PUM w 
Szczecinie
Adresse électronique: zampub@usk1.szczecin.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rozbudowa Szpitalnego Oddziału Ratunkowego w celu poprawy efektywności 
działalności jednostki w formule zaprojektuj – wybuduj
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w Rozdziale XXIV SWZ 
oraz zał. 1 do OPZ
Identifiant de la procédure: e3be5de3-01fd-49e7-b52e-91d79a6fd4b8
Identifiant interne: ZP-261-63/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45215140 Travaux de construction d'équipements hospitaliers
Nomenclature complémentaire (cpv): 71220000 Services de création architecturale, 71320000 
Services de conception technique, 71321000 Services de conception technique des 
installations mécaniques et électriques de bâtiments, 71248000 Supervision du projet et 
documentation, 45000000 Travaux de construction, 45300000 Travaux d'équipement du 
bâtiment, 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45330000 Travaux de plomberie, 
45331200 Travaux d'installation de matériel de ventilation et de climatisation, 45400000 
Travaux de parachèvement de bâtiment, 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48000000 Logiciels et systèmes d'information, 39100000 Mobilier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Unii Lubelskiej 1  
Ville: Szczecin
Code postal: 71-252
Subdivision pays (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/534416-2026
mailto:zampub@usk1.szczecin.pl
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Informations complémentaires: 1. Zgodnie z art. 139 ust. 1 Zamawiający może najpierw 
dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. 2. Wykonawca w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie 
wskazanym w rozdziale IX i X SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w 
zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego kryteria kwalifikacji oraz podstawy 
wykluczenia z postępowania (z uwzględnieniem zapisów pkt 3 i 4 Rozdziału XI SWZ). 
Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale XII SWZ. Wykonawca 
może ograniczyć się do wypełnienia sekcji α w części IV JEDZ i nie musi wypełniać żadnej z 
pozostałych sekcji w części IV. W zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w Rozdziale 
X ust. 4 SWZ, Wykonawca składa oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu 
„Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym”. 3. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu oraz nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania w okolicznościach wskazanych w ustawie Prawo zamówień 
publicznych. W celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu oraz braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, zamawiający żąda dokumentów 
określonych w Rozdziale XII i XIV SWZ. Wykonawca składa ofertę w sposób określony w 
Rozdziale XV SWZ. Dodatkowo Wykonawca zobowiązany jest do złożenia wraz z ofertą 
dokumentów określonych w Rozdziale XIII SWZ. 4. Zamawiający wykluczy z postępowania 
wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 
1 i 2 ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp. Zgodnie z treścią Rozdziału X SWZ. 5. 
Wykonawca składa ofertę sporządzoną pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej, tj. 
opatrzoną kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 6.Zamawiający unieważni postępowanie 
o udzielenie przedmiotowego zamówienia, w przypadku zaistnienia przesłanek wymienionych 
w art. 255 pkt 1-7 oraz art. 257 ustawy Pzp. 7. Przystępując do przetargu wykonawca jest 
obowiązany wnieść wadium w wysokości 2.100.000,00 PLN, w terminie określonym w 
Rozdziale VIII SWZ. 8. Przedmiotowe zamówienie jest finansowane ze środków budżetu 
państwa z części 46 – Zdrowie, w ramach wniosku o przyznanie środków na inwestycję 
budowlaną dla inwestycji pn. „Rozbudowa Szpitalnego Oddziału Ratunkowego w celu poprawy 
efektywności działalności jednostki"
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy 
wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp "jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego;" Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie 
wskazanym w rozdziale X SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie 
obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. 
Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
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zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale XII SWZ. Zgodnie z art. 
126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj. 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy.
Corruption: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp "1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054 i 2142) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2022 r. poz. 463, 583 i 974), - lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Wykonawca w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w rozdziale X SWZ 
składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez 
Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią 
dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w rozdziale XII SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj. oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
Fraude: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa , o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit.g) ustawy Pzp: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo:g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksukarnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe. 
- lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo- akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym 
mowa w pkt 1; Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie 
wskazanym w rozdziale X SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie 
obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. 
Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale XII SWZ. Zgodnie z art. 
126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj. 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: h) którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Wykonawca w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w rozdziale X SWZ składa 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez 
Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią 
dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w rozdziale XII SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj. oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy 
wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp:3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; - lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; Wykonawca w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w rozdziale X SWZ składa 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez 
Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią 
dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w rozdziale XII SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj. oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp:3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do 
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wykluczenia w zakresie wskazanym w rozdziale X SWZ składa Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia 
z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący 
wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale XII 
SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, tj. oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy 
wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne;" oraz Zamawiający wykluczy z postępowania 
wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 
2 ustawy Pzp tj. wyklucza się wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem 
możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2023 r. poz. 1124 i 1285). Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: 1) art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego Dz.U 2023.1497 t.j.; 2) art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. t.j.; 
Zamawiający wskazuje, że w zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w Rozdziale X 
ust. 4 SWZ Wykonawca składa oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu 
„Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym”. Ponadto Zamawiający, w ramach 
weryfikacji przesłanek wykluczenia, o których mowa powyżej, zastrzega możliwość wezwania 
Wykonawcy do złożenia wyjaśnień. Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia w zakresie wskazanym w rozdziale X SWZ składa Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia 
z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący 
wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale XII 
SWZ. W zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w Rozdziale X ust. 4 pkt 1) SWZ, 
Wykonawca składa oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu „Podstawy 
wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym”. W zakresie przesłanki wykluczenia, o której 
mowa w Rozdziale X ust. 4 pkt 2) SWZ, Wykonawca składa oświadczenie w Formularzu 
ofertowym, załączniku nr 1 do SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
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oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj. oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz 4 ustawy, a także informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów 
Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
tego rejestru, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy 
wykluczenia, o których mowa w 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp:5) jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w 
zakresie wskazanym w rozdziale X SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w 
zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia z 
postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący 
wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale XII 
SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, tj. oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp:1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, f) 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia w zakresie wskazanym w rozdziale X SWZ składa Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia 
z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący 
wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale XII 
SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, tj. oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp:1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: a) udziału wzorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
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Kodeksu karnego, d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 
§ 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo- akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia w zakresie wskazanym w rozdziale X SWZ składa Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia 
z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący 
wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale XII 
SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, tj. oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp:1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo:1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 
d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Wykonawca w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w rozdziale X SWZ składa 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie obejmującym określone przez 
Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. Informacje zawarte w JEDZ stanowią 
dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w rozdziale XII SWZ. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Ustawy Pzp 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj. oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
Participation à une organisation criminelle: Zamawiający wykluczy z postępowania 
wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp:1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
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popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1; Wykonawca w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym 
w rozdziale X SWZ składa Jednolity Europejski Dokument Zamówienia w zakresie 
obejmującym określone przez Zamawiającego podstawy wykluczenia z postępowania. 
Informacje zawarte w JEDZ stanowią dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale XII SWZ. Zgodnie z art. 
126 ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj. 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
Faute professionnelle grave: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
również Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: art. 
109 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp tj. który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki 
zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał 
zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów;
Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy również Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o 
których mowa w: art. 109 ust. 1 pkt 7) ustawy Pzp tj. który, z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady;
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy również Wykonawcę, w stosunku do którego 
zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 8) ustawy Pzp tj., który w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych; art. 109 
ust. 1 pkt 10 ) ustawy Pzp tj., który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił 
informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Rozbudowa Szpitalnego Oddziału Ratunkowego w celu poprawy efektywności 
działalności jednostki w formule zaprojektuj – wybuduj
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w Rozdziale XXIV SWZ 
oraz zał. 1 do OPZ
Identifiant interne: ZP-261-63/2026
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45215140 Travaux de construction d'équipements hospitaliers
Nomenclature complémentaire (cpv): 71220000 Services de création architecturale, 71320000 
Services de conception technique, 71321000 Services de conception technique des 
installations mécaniques et électriques de bâtiments, 71248000 Supervision du projet et 
documentation, 45000000 Travaux de construction, 45300000 Travaux d'équipement du 
bâtiment, 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45330000 Travaux de plomberie, 
45331200 Travaux d'installation de matériel de ventilation et de climatisation, 45400000 
Travaux de parachèvement de bâtiment, 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48000000 Logiciels et systèmes d'information, 39100000 Mobilier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Unii Lubelskiej 1  
Ville: Szczecin
Code postal: 71-252
Subdivision pays (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia wynosi do 15 grudnia 2027 
roku. Przystępując do przetargu wykonawca jest obowiązany wnieść wadium w następującej 
wysokości 2 100 000,00 PLN Najpóźniej w dniu podpisania umowy Wykonawca jest 
obowiązany wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy. Zamawiający przewiduje 
możliwość odbycia wizji lokalnej terenu inwestycji. Przedmiotowe zamówienie jest 
finansowane ze środków budżetu państwa z części 46 – Zdrowie, w ramach wniosku o 
przyznanie środków na inwestycję budowlaną dla inwestycji pn. „Rozbudowa Szpitalnego 
Oddziału Ratunkowego w celu poprawy efektywności działalności jednostki"

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia warunek w 
zakresie dotyczącym sytuacji ekonomicznej lub finansowej, jeżeli Wykonawca wykaże, że 
łącznie: a) posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości nie niższej niż 10 
000 000,00 zł, co potwierdzi informacją banku albo spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej wystawioną nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; b) jest ubezpieczony 
od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia, obejmującej roboty budowlane, na sumę gwarancyjną nie niższą niż 20 000 
000,00 zł; c) jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia, obejmującej projektowanie, na sumę 
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gwarancyjną nie niższą niż 7 500 000,00 zł. Zamawiający dopuszcza wykazanie spełniania 
tego warunku przez wykonawcę, podmiot udostępniający zasoby albo podmiot, który będzie 
wykonywał dokumentację projektową, pod warunkiem zapewnienia rzeczywistego udziału tego 
podmiotu w realizacji zamówienia w zakresie projektowania; d) osiągnął średnioroczny obrót w 
obszarze działalności gospodarczej objętej zamówieniem, tj. w zakresie robót budowlanych 
lub robót budowlanych realizowanych w formule obejmującej projektowanie i wykonanie robót, 
w okresie ostatnich trzech lat obrotowych, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
— w tym okresie, w wysokości nie niższej niż 30 000 000,00 zł.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna, że wykonawca posiada wymagane 
warunki techniczne i/lub zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli 
wykonawca wykaże, że:posiada doświadczenie w realizacji robót podobnych do przedmiotu 
zamówienia, tj. wykonał należycie w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie co najmniej 2 roboty 
budowlane: a) pierwsza polegająca na budowie, lub nadbudowie, lub rozbudowie, lub 
przebudowie, lub przebudowie i remoncie budynku, w którym prowadzona jest działalność 
lecznicza o powierzchni użytkowej min. 2.000,00 m2 (pow. użytkowa budynku lub obszaru 
budynku objętego robotami budowlanymi) i obejmująca swoim zakresem co najmniej roboty z 
zakresu wykonanych robót:  budowlanych,  instalacji sanitarnych w tym: wod.-kan., c.o., 
wentylacji mechanicznej i klimatyzacji,  instalacji elektrycznych i teletechnicznych,  instalacji 
automatyki budynkowej, oraz b)druga polegająca na przebudowie, lub rozbudowie, lub 
przebudowie i remoncie, lub remoncie budynku użyteczności publicznej o powierzchni 
użytkowej min. 500,00 m2 (pow. użytkowa budynku lub obszaru budynku objętego robotami 
budowlanymi) i obejmująca swoim zakresem co najmniej roboty z zakresu wykonanych robót:  
instalacji sanitarnych w tym: wod.-kan., c.o., wentylacji mechanicznej i klimatyzacji, gazów 
medycznych,  instalacji elektrycznych i teletechnicznych,  instalacji automatyki budynkowej. 1) 
dysponuje lub będą dysponować podczas realizacji całego zamówienia co najmniej 
następującymi osobami: a. co najmniej dwiema osobami posiadającymi uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej, z których jedna będzie pełnić funkcję kierownika budowy, a druga funkcję 
kierownika robót konstrukcyjno-budowlanych Kierownik budowy oraz kierownik robót muszą 
posiadać co najmniej trzyletnie doświadczenie zawodowe w pełnieniu funkcji kierownika 
budowy liczone od miesiąca kalendarzowego następującego po terminie wydania uprawnień i 
daty przynależności do izby inżynierów budownictwa. Doświadczenie zawodowe będzie 
obliczane zgodnie z następującymi zasadami: 1/ Wykonawca wskaże okresy, w których 
kierownik budowy pełnił swoją funkcję liczone w miesiącach, uwzględniając wyłącznie pełne 
miesiące, w których osoba wskazywana przez wykonawcę pełniła daną funkcję; Przez pełne 
miesiące Zamawiający rozumie 30 dni z rzędu; 2/ okresy pełnienia funkcji nie mogą się ze 
sobą pokrywać. W przypadku, gdy kierownik budowy w tym samym okresie sprawował swoją 
funkcję przy realizacji kilku robót budowlanych, wówczas Zamawiający zaliczy okres 
sprawowania funkcji przy realizacji tylko jednej roboty budowlanej w tym samym okresie; 3/ w 
celu potwierdzenia spełnienia warunków doświadczenia zawodowego kierownika budowy, 
wykonawca zobowiązany jest podać w wykazie osób (Załącznik nr 3 do SWZ) informacje 
umożliwiające Zamawiającemu zaliczenie wymaganego w warunku okresu doświadczenia 
zawodowego. b. co najmniej jedną osobą przewidzianą do pełnienia funkcji Projektanta 
Głównego albo Koordynatora Zespołu Projektowego, posiadającą uprawnienia budowlane do 
projektowania bez ograniczeń w specjalności właściwej dla dominującego zakresu 
dokumentacji projektowej oraz doświadczenie w opracowaniu albo koordynowaniu 
dokumentacji projektowej dla co najmniej jednej inwestycji obejmującej budowę, rozbudowę 
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lub przebudowę budynku użyteczności publicznej albo budynku, w którym prowadzona jest 
działalność lecznicza. c. co najmniej jedną osobą (kierownik robót) uprawnioną do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych – bez ograniczeń 
oraz przynależącą do właściwej izby inżynierów budownictwa, d. co najmniej jedną osobą 
(kierownik robót) uprawnioną do kierowania robotami elektrycznymi i elektrotechnicznymi – 
bez ograniczeń oraz przynależącą do właściwej izby inżynierów budownictwa

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 60
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Doświadczenie Personelu Wykonawcy
Description: 25
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 25
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja
Description: 10
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas reakcji serwisowej na zgłoszenie awarii krytycznej w okresie gwarancji
Description: 5
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Przystępując do przetargu wykonawca jest obowiązany 
wnieść wadium w następującej wysokości 2.100.000,00 PLN

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
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Date limite de réception des offres: 04/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/09/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-
21203a358d13
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z wzorem umowy - załącznikiem nr 5 do 
SWZ i załącznikami do Umowy
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcom oraz innym 
podmiotom, którzy mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia oraz ponieśli lub mogą 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy PZP: środki ochrony prawnej. 2. 
Odwołanie przysługuje na: niezgodną przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym projektowanie postanowienia umowy; 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie powinno 
wskazywać czynności lub zaniechanie czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać 
żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 5. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie w formie elektronicznej albo w postacie elektronicznej albo kopię 
tego odwołania, jeżeli zostało wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Uniwersytecki Szpital Kliniczny nr 1 im. prof. Tadeusza Sokołowskiego PUM w 
Szczecinie
Numéro d’enregistrement: 8522211119

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
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Département: DZIAŁ ZAMOWIEŃ PUBLICZNYCH
Adresse postale: ul. Unii Lubelskiej 1
Ville: Szczecin
Code postal: 71-252
Subdivision pays (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zampub@usk1.szczecin.pl
Téléphone: +48 914253008
Adresse internet: www.usk1.szczecin.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-
f458-47f1-801b-21203a358d13
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 709fa05d-1e52-43dc-ae28-5bcd74ff9118  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 31/07/2026 12:16:50 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT

mailto:zampub@usk1.szczecin.pl
http://www.usk1.szczecin.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-664d5b9a-f458-47f1-801b-21203a358d13
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 534416-2026
Numéro de publication au JO S: 147/2026
Date de publication: 03/08/2026
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